
Benefits 

Upon the completion of the program the students will be able to: 

• Supplement  their basic  linguistic and  cultural  competences with  translation  skills and 
knowledge in translation studies.  

• Prepare  written,  verbal,  or multimedia  texts  from  a  written,  verbal,  or multimedia 
template  that  fulfills  the  defined  goal  in  the  target  language  (Arabic/English‐Urdu‐
Chinese) or culture.  

• Have a high level of competence in translating various types of texts related to various 
areas  such  as  economics,  law,  natural  sciences,  social  sciences,  electronic  media, 
computer science, or texts for the arts and literature. 

• Acquire  the  skills  to  edit  and  format  texts  for  the  needs  of  public  and  private 
institutions national and international levels 

• Work with the terminology and computer‐aided translation. 

• Acquire  the  competence  to  edit  various  types  of  texts  in  line  with  the  specific 
conventions of the target language.  

• To  professionally meet  current market  demands  and  enable  them  to  adapt  to  the 
future needs of the translation market. 

• To attain high  level of  competence  in  translation  theory  so  that  they  form  their own 
understanding  of  theoretical  principles  and  assess  them,  apply  them  to  their work, 
identify  and  solve  the  problems  that  they  encounter  in  their  work  as  professional 
translators 

 


